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Nativita  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Puer natus est nobis, et Filius datus est nobis;  

cujus imperium super humerum ejus: et vocabitur 

nomen ejus magni Consilii Angelus.   

Cantate Domino canticum novum, quia mirabilia 

fecit.   

Gloria patri et filio, et spiritui sancto, sicut era in 

principio et nunc est semper et in saecula saeculorum  

amen 
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Da sopra à le muntagne 
Una voce dice cusì 
A l’omi di un mondu sanu 
Aiò vinite tutti qui 
 
Gloria in excelsis Deo, 
Gloria in excelsis Deo. 
 
Pastori perchè issa festa 
Fate ancu à noi sapè 
Ciò ch’ella hè st’allegrezza 
E diteci dinò perchè 
 
Gloria in excelsis Deo, 
Gloria in excelsis Deo. 
 
Femu sapè l’arrivata 
D’un omu di tamantu bè 
Figliolu di l’Immaculata 
Nostru Signore è nostru Rè 
 
Gloria in excelsis Deo, 
Gloria in excelsis Deo. 
 
In quelle valle ebree 
In Bettleme chjamatu 
Fra u boie è u sumere 
Mira chi Gesù hè natu 
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A NANNA 
 

hi vuol’ veder di mezza notte il sole, 

Veng’à vedere il bel Bambino ch’è nato. 

 

E chi vedere il ciel in terra vole 

Venga al presepe di Bethlemme allato. 

  

Dimmi pastor gentil, tu che l’hai visto, 

Sarrebe egli il Messia, il nato Cristo ? 

  

Egli e desso, egli si’ si’ 

Vergin madre il partori’ 

Con le fasce indi il lego’ 

E’ sui fieno il riposo’ 

  

Pifferi e zoffoli, cimbali et flauti, 

Nacchere e cetere cantin sù sù : 

O amor divino ! 

E nato il Ré del ciel, fato Bambino 

  

Ma dimmi, perche nato in stalla vile, 

Quello ch’è Ré del ciel, nostro Signore ? 

  

Vole, come agnellin pure e gentile, 

Alletare i pastori à dargli il cuore 

 

 Il cuore io gli daro’, ma questo è immondo 

Ma l’agnello di Dio il farà mondo. 

 

S’il mio cuore Ei mondera 

Gran ventura mia sarà ; 

Puro il cuore io gli daro’ 

E con questo io l’amero. 

c 
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Pifferi e zoffoli, cembali et flauti, 

Nacchere e cetere cantin sù sù : 

Il dolce amore ! 

Beato chi di lui ha pieno il cuore. 

  

So dunque andiamo tutti al sacro ostello, 

Dove c’invita angelic’ armonia. 

 

Ghjace sul feno là vedremo quello 

Che siede in cielo, e là vedrem Maria. 

 

Maria che partori’ questo bel figlio 

Ma senza danno del suo bianco giglio. 

 

Giunti là, ognum dirà, 

Fa bambin la ninnina. 

Dormi caro, dormi sù sù 

Dolce amor, bambin Gesù. 

  

Pifferi e zoffoli, cembali et flauti, 

Nacchere e cetere cantin sù sù : 

Il bel bambino 

Farà col nostro canto un sonnolino. 
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Tu scendi dalle stelle, o Re del Cielo 

e vieni in una grotta al freddo, al gelo. (bis) 

O Bambino, mio divino,io ti vedo qui a tremar: 

 o Dio beato! 

Ah quanto ti costò, l’avermi amato!  (bis) 

 

A te che sei del mondo il Creatore, 

mancano panni e fuoco, o mio Signore: (bis) 

Caro eletto, pargoletto. Quanto, questa povertà 

 più m’innamora 

giacché ti fece amor,  povero ancora. (bis) 

 

tu dormi o ninno mio, ma intanto il cuore 

non dorme no ma veglia, a tutte l’ore (bis) 

eh mio bello, e puro agnello a che pensi dimmi tu 

oh amore immenso,  

a morire per te, rispondi lo penso. 
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Adeste, fideles, læti triumphantes. 

Venite, venite in Bethlehem. 

Natum videte Regem angelorum ! 

 

Venite adoremus, Venite, adoremus 

Venite adoremus, dominum 

 

En grege relicto humiles ad cunas, 

Vocati pastores approperant, 

Et nos ovanti gradu festinemus. 

 

Venite adoremus, Venite, adoremus 

Venite adoremus, dominum 

 

Æterni Parentis splendorem æternum, 

Velatum sub carne videbimus, 

Deum infantem pannis involutum. 

 

Venite adoremus, Venite, adoremus 

Venite adoremus, dominum 

 

Pro nobis egenum et foeno cubantem 

Piis foveamus amplexibus ; 

Sic nos amantem quis non redamaret 

 

Venite adoremus, Venite, adoremus 

Venite adoremus, dominum 
 

 

 

 


